
Chip and Dale: The Great Adventure
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Narrator: Hello, everyone! We're starting our adventure in the forest today. Let's meet Chip and
Dale, two brave chipmunks who love adventures!
ナレーター:みなさん、こんにちは！今日から森の冒険が始まります。冒険が大好きな 2匹の勇敢な
シマリス、チップとデールに会いましょう!

Chip: (Excitedly) Dale, look! Something's wrong in the forest. Let's go check it out!
チップ: (興奮して)デール、見てください!森で何かがおかしい。見に行ってみましょう！

Dale: (Smiling) I'm right behind you, Chip! Adventure time!
デール：（微笑みながら）私はあなたのすぐ後ろにいるよ、チップ！冒険の時間！

Monterey Jack: Well, hello there! Chip and Dale, my old friends! What's happening?
モントレー・ジャック:はい、こんにちは！チップとデール、私の古い友達です！何が起こっています
か？

Narrator: Our friends find a mysterious clue as they explore the forest.
ナレーター:私たちの友人たちは、森を探索中に不思議な手がかりを見つけます。



Chip: (Looking at the clue) Hmm, it's like a map. But where does it go?
チップ: (手がかりを見ながら) うーん、地図みたいですね。しかし、それはどこへ行くのでしょうか？

Dale: (Excitedly) Maybe it leads to treasure? Let's follow it!
デール: (興奮して)宝物につながるかも？フォローしてみましょう！

Monterey Jack: (Smiling) Yes, let's go on an adventure!
モントレー・ジャック：（微笑みながら）そうだ、冒険に出かけよう！

Narrator: Chip, Dale, and Monterey Jack face many challenges during their journey.
ナレーター: チップ、デール、モントレー ジャックは、旅の途中で多くの課題に直面します。

Chip: (Determined) We can't give up now! We're close to finding the treasure.
チップ：（決心して）もう諦めるわけにはいかない！宝の発見はもうすぐです。

Dale: (Encouraging) That's right, Chip! We can handle anything together.
デール：（励ましながら）そうだよ、チップ！私たちは何でも一緒に対処できます。

Monterey Jack: (Confidently) Nothing can stop us now!
モントレー・ジャック: (自信を持って) もう私たちを止めることはできません!

Narrator: After lots of obstacles, they find the treasure!
ナレーター:多くの障害を乗り越えた後、彼らは宝物を見つけました。

Chip: (Amazed) Look, friends! We found the forest's treasure!
チップ: (驚いて)ほら、友達!森の宝物を見つけました！

Dale: (Excitedly) It's so pretty!
デール：（興奮して）とてもきれいですね！

Monterey Jack: (Happily) Yes, but our real treasure is our friendship.
モントレー・ジャック：（嬉しそうに）はい、でも私たちの本当の宝は友情です。

Narrator: With the treasure, they head home.
ナレーター:宝物を持って、彼らは家に帰ります。

Chip: (Thinking) What an amazing adventure we had.
チップ: (考えながら) なんて素晴らしい冒険だったんだろう。

Dale: (Thankful) We couldn't have done it without each other.
デール: (感謝して)お互いなしでは成し遂げられなかったでしょう。

Monterey Jack: (Content) That's right, friends. Here's to more adventures!
モントレー・ジャック：（内容）そうだよ、友達。さあ、さらなる冒険へ！

Narrator: Our story ends here, but remember, friendship is the best treasure of all. Goodbye for
now, everyone!



ナレーター:私たちの物語はここで終わりますが、友情は何よりも最高の宝物だということを忘れない
でください。とりあえず皆さん、さようなら！

COMPREHENSION QUESTIONS

1. Who are the main characters in the story?
物語の主人公は誰ですか?

2. What did Chip and Dale find in the forest?
チップとデールは森で何を見つけましたか?

3. What did Chip think the clue was?
チップはその手がかりは何だと思いましたか?

4. Why did Chip, Dale, and Monterey Jack go on an adventure?
チップ、デール、モントレー ジャックはなぜ冒険に出たのでしょうか?

5. What challenges did the friends face during their journey?
友人たちは旅の途中でどんな課題に直面しましたか?

6. How did Chip feel when they found the treasure?
チップは宝を見つけたときどう感じましたか?

7. What did Monterey Jack say is the real treasure?
モントレー・ジャックは本当の宝とは何だと言いましたか?

8. Where did the friends go after finding the treasure?
宝を見つけた後、友達はどこへ行きましたか?

9. Why did Dale feel thankful?
デールはなぜ感謝の気持ちを抱いたのでしょうか。

10. What did the narrator say is the best treasure of all?
ナレーターは、すべての中で最高の宝物は何だと言いましたか?

DISCUSSION QUESTIONS

1. If you were Chip or Dale, what kind of adventure would you want to go on next in the
forest?
あなたがチップやデールだったら、次に森でどんな冒険をしてみたいですか?

2. Imagine you found a mysterious clue like Chip, Dale, and Monterey Jack. What would
you hope the clue leads to?
チップ、デール、モントレー ジャックのような不思議な手がかりを見つけたと想像してくださ

い。その手がかりが何につながることを望みますか?
3. How do you think Chip, Dale, and Monterey Jack felt when they found the treasure?

Why?
チップ、デール、モントレー ジャックは宝物を見つけたときどう感じたと思いますか?なぜ？

4. If you could add another character to this adventure, who would it be and why?
この冒険にもう 1人キャラクターを追加できるとしたら、誰にしますか?またその理由は何で
すか?

5. What challenges do you think Chip, Dale, and Monterey Jack faced during their journey?
チップ、デール、モントレー ジャックは旅の途中でどんな困難に直面したと思いますか?

6. If you were the narrator of this story, how would you describe the forest adventure
differently?



あなたがこの物語の語り手だったら、森の冒険をどのように違って説明しますか?
7. If you had to choose between finding treasure or discovering the true meaning of

friendship like the characters, which would you choose and why?
宝物を見つけるか、登場人物のように友情の本当の意味を知るかのどちらかを選択しなけ

ればならないとしたら、どちらを選びますか?そしてその理由は何ですか?
8. Imagine you're Monterey Jack. What would you say to encourage your friends when

facing obstacles?
あなたがモントレー・ジャックだと想像してみてください。障害に直面したときに友達を励ます

ために何と言いますか?
9. If you could create your own forest adventure, what would the treasure be and why?

自分だけの森の冒険を作れるとしたら、宝物は何ですか、またその理由は何ですか?
10. How do you think the forest adventure would have been different if the characters didn't

work together as friends?
キャラクターたちが友達として協力しなかったら、森の冒険はどう変わっていたと思います

か?


